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Customer

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini n.4.
I-70026 MODUGNO

Ship-to-party

Magna PT S.p.A.

Via deil Ciclamini n.4.
I-70026 MODUGNO

,'Musashi Hungary Ipari Kft.
"Bresény ut 1.
H-2451 ERCSI

Delivery note

Shipping information " T T T

Delivery nofe 80006079 / 2022 11 09
number/date

Order number./date 30000029 /2020.01.06
Customer number 482

Conditions CWeight-Volume T T T .-
Shipping standard Total weight 5.863 KG
Delivery 520 Szolgaltatas Net weight 5.324 KG
Palette 11
Shipping details a T o Wm k_;__ ~ m - :,,ﬁ - ;— ‘ _,__:_ —_ _ - -
TBA-501722/ 55
TBA-500246/ 11
TBA-500247/ 11
Item Material ‘Quantity Weight
Description
000010 2510073215
DCT300 differenclal FG ASSY NEW Shaft
550004338G01 gQQ/{f’}r
Purchase order number K/item 550004338001
Sarzs:
14680,14681,14682,14683,14684,14685,14686,14687,14688,14689,14690,
EHNE-{-E@A‘EEL g1l 1.320 PC 5.863 KG
KU oy - 70026 Modugn® {BA)
via dei Ciclg I Q%:;gz ‘)} e —
. ; 1 Teaiva di \ '3 \"le CLP
"Ricevu {
. a uantlta
ve nﬁca su quahta q
KUEHNE+NAGEL s r.l.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva; .
. “‘_“‘:'n b\ }?A?\L‘\t Tipo lmballaggio: -
_‘n.dcﬁ “\-wah "LHZ%:} 901 Quantits Imbali:
451 B o i 79 1349 Contformita alie schede d'imballo: El
doszf‘i . 7 09-0 Data controYlo: \Q . A1
Cegls Firma

Vendor




To be completed on the senders own responsibility 1-13 ineluding 21,22 1-15 und 21,22 suszuliillen unter der Verentwortung des Absenders

1-15 tovibbd 21, 22 rovatokat a feladd 18l ki sajit feleldsségére

1 Feladd (Nev, cim, orszag)
Sendef—{ame, address, country)...

NEMZETX0OZI TUVARLEVEL 4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CMR Példény 5/6
INTERNATIONALER FRACHTERIER N° 2022/10691

Musashi Hungary IpariKft.

Afuvarozasra eltérd megillapodis esetén is a Nemzetkozi Arufivarazisi epyezmény

~

{CMR) rendelkezése] az irdnyaddk.
This carriage is subject, norwithstanding any cleuse to the contrary to the Convention on

-

2451 Ercsi

the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR)

Ercsény gt 1.

Diese Beforderung unterliegt trotz einer pegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens Gber den Beférderungsvertrag Im Internationalen

Strassengiterverkehr (CMR)

Atvevd (N&vy, cim, orszag)

Fuvarozd (Név, cim, orszag}

2 Consignee (Name, address, country)... 16 Carrier (Name, address, country)...
Magna PT Spa
AIITnnAT\T fals¥aX TS
I-70026 Modugno me%mhm iRy UerL
Via del Ciclamini 4 Sebes. Sir Clopiiioy, 092
STET
Jud ALBA - ROMANIA
Tovabbi fuvarozdk (NEv, cify, —orseagi—

Az aru kiszolgaltatdsi helye (helyséq, orszag)

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carriers (Name, address, country)...
helység/placs/on Modugno —~y L]
osziglcountry/Land LT Olasz Kbztarsaség v)b&/ 29{4
Rz aru atvételének helye és idépontja (helyséq, v '

4 orszag, iddpont]... Fuvarozé fenntartésal és bejegyzésel
helység/place/on Ercsi 18 Carrier's reservations and observatioms...
oszg/couniry/Land HU Magyarorszag
idopont/ date /Datum 20221 1-09

5 Mellékelt okmdnyok

Annexed documents...

Delivery note 80006079

Jel éas Darabszém Csomapolds médja Arn Statisztikai szim Bruttd stly (kg) Térfogat
R 7 Number of packages 8 Methad of packing . Statistical number 11 Gross weight in kg 1 2volume
S5zam Anzahl der Art der Verpackung nmegnevezese Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
Marks and  Packsticke Name of t...
11 colll DCT300 Diff FG Assgy 5 863
Osztily, szim, beti) / Class, Number, Letier / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 5 863
A feladd rendelkezései (Vim- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd | Feladd Pénznem Atvevd
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 :
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be... Sender... Currency... Consignee...
Vissznlérités .
Relmbursement
Riickerstatiung B
15 Fuvardij fizetési rendelkezések / Direetions os to freight payment / Frochtzahlungsanweisungen 20 Kalsnleges megillapodisok / Special agreements / Besondere Versinbarunpen
bémentve, freight paid, frei
bérmentesités nélknl, freight to be paid, unfrei

=t
Lo)

Kidllitds helye, idbpontin.  Elres i 2022-11-09 Az i dtvétele;  Kelet:
Estnblished in am 24 Goodsreceived: Dt onl vunvrssene 20esverearesrssense
Ausgefertist in \‘!S‘- on 20 Gutempfangen;  Datum am
SRR .

Afeladé aldirds sy .0
s.;;u::g“ﬁ' . ::%jiizf“ a0 23

i . 2

o ‘{“1 g Ea@rqs bélyegzdie

dbs 1,&“ i ngggrmqf the consig
Jérmtﬁ“" Rendszam Raksily
Vehicle..|Registration.|Useful lo,..
ABGOCYK

ABO95CYK

Kue 1 ayp9]
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